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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Lei Leong Wong 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em 

consideração os pareceres do Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – 

Centro Médico de Macau do Peking Union Medical College Hospital, 

apresento as seguintes respostas à interpelação escrita do Sr. Deputado Lei 

Leong Wong, de 12 de Dezembro de 2025, enviada a coberto do ofício n.º 

196/E148/VIII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa de 29 de Dezembro de 

2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 29 de Dezembro de 

2025: 

Os Serviços de Saúde e o Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – 

Centro Médico de Macau do Peking Union Medical College Hospital 

(doravante designado por “Centro Médico de Macau Union”) já 

estabeleceram um mecanismo de colaboração estreita. Através da afectação 

de profissionais de saúde, da partilha de equipamentos e da coordenação de 

espaços de atendimento, os serviços com maior volume e tempos de espera 

mais longos são eficazmente direccionados para o Centro Médico de Macau 

Union. Neste sentido, o tempo de espera actual para a primeira consulta 

externa de especialidade no Centro Hospitalar Conde de São Januário 

(CHCSJ) foi reduzido para aproximadamente 2,8 semanas. 

O Centro Médico de Macau Union encontra-se agora numa fase de 

crescimento, caracterizada pela expansão contínua do âmbito de serviços e 

pelo aumento significativo do volume de serviços. Desde a sua entrada em 

funcionamento a título experimental até ao final do ano de 2025, o Centro 

Médico de Macau Union realizou, no contexto de serviços médicos públicos, 

um total de cerca de 34 mil consultas externas especializadas e por volta de 

24 mil exames imagiológicos. Actualmente, estão disponíveis 136 camas 
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hospitalares, tendo sido já estabelecida a cooperação com os Serviços de 

Saúde para a realização de cirurgias de rotina, como cataratas e 

prostatectomias. 

O Centro Médico de Macau Union irá aprofundar, de modo contínuo, a 

sua parceria com os Serviços de Saúde, dedicando-se sobretudo ao 

desenvolvimento das áreas de oftalmologia, nefrologia, urologia, 

gastroenterologia, imagiologia, oncologia, exames de medicina nuclear, 

procriação assistida, etc. Paralelamente, está também prevista a assunção da 

prestação de serviços de urgência do Posto de Urgência das Ilhas do CHCSJ 

no final de Janeiro deste ano, a qual será complementada pela 

disponibilização de serviços imagiológicos e de análises laboratoriais de 24 

horas. Serão ainda lançados, passo a passo, os serviços de cuidados 

intensivos, mantendo-se, aliás, a implementação dos modelos de serviços de 

consulta externa integrada e de diagnóstico e tratamento multidisciplinar 

(MDT). Para aumentar a sua capacidade de atendimento, o Centro Médico de 

Macau Union expandirá igualmente as enfermarias de internamento, com o 

aumento do número de camas de medicina interna e de cirurgia. Estima-se 

então que, até ao terceiro trimestre de 2026, o número total de camas em 

funcionamento nesta instituição médica atinja aproximadamente 200. Em 

simultâneo, continuará a ser alargada a cobertura de exames de imagiologia e 

de serviços cirúrgicos terapêuticos, incluindo hemodiálise, radioterapia, 

quimioterapia, etc. Na sequência do aprofundamento progressivo da 

colaboração entre as duas partes, o Centro Médico de Macau Union irá 

contribuir para ajudar a mitigar ainda mais a pressão dos serviços de cuidados 

de saúde públicos, com a previsão de que possa assumir cerca de 25% da 

carga assistencial nesta matéria até ao final de 2027. 

Ademais, em resposta às necessidades do desenvolvimento dos seus 

serviços, o Centro Médico de Macau Union tem vindo a aperfeiçoar 
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gradualmente a gestão e a alocação de recursos de todas as especialidades, a 

par de reforçar também a cooperação interdepartamental. Já foi constituída 

uma base de dados de especialistas do Peking Union Medical College 

Hospital (PUMCH), através da qual se permite o recurso a consultas médicas 

à distância com estes especialistas para o tratamento de doenças complexas e 

a realização de cirurgias difíceis. Quando necessário, é ainda possível 

convidar peritos do PUMCH para prestarem orientação cirúrgica presencial 

em Macau, maximizando assim as vantagens técnicas e os recursos do 

PUMCH, em prol da elevação da capacidade de diagnóstico e tratamento de 

doenças complexas e raras. 

Com o intuito de apoiar o desenvolvimento dos serviços 

supramencionados, o Centro Médico de Macau Union conta com, neste 

momento, um total de 719 trabalhadores em serviço, dos quais 488 (68%) são 

profissionais de saúde, incluindo 140 médicos. Ao mesmo tempo, encontram-

se em curso, de forma ordenada, os trabalhos de recrutamento de pessoal 

médico. Sob o princípio de dar prioridade à contratação de residentes de 

Macau, prevê-se ainda a introdução adequada de quadros altamente 

qualificados provenientes do Interior da China, que sejam necessários e 

fundamentais para o lançamento de serviços médicos de elevado padrão. Em 

paralelo, continuarão a ser promovidos os trabalhos de formação de médicos 

especialistas locais, criando mais espaços para o desenvolvimento de 

especialidades médicas e impulsionando o crescimento de profissionais de 

saúde. 

 

  

 

O Director dos Serviços de Saúde, 
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